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0 COTpyAHW4YecTBe B 06/1aCTU MeXAYHapoAHOro
LOMOSTHUTENBHOIO0 NpPoMeccuoHarbLHOro o6pasoBaHuUsA
MexXay
Kbiprbl3cko-Poccuiickum CnaBAHCKUM YHUBEPCUTETOM
/KbIprbi3ckasa Pecny6nunka, r. buwkek/

Il MHCTUTYTOM MHTENNEeKTyallbHbIX UHTerpauui
[ABcTpuA, r. BeHa/

AGREEMENT

on Cooperation in Respect of international additional professional education
between
Kyrgyz-Russian Slavic University (Kyrgyz Republic, Bishkek)
and
Il Institute for intellectual integrations (Austria, Vienna)

BeHa
Bulkek

1. Y4acTHUKK goroesopa

Kblprbi3cko-Poccuiickuia CnaBsHCKWIA
yHuepcutet (Kbiprbidckass Pecnybnuka, T.
Buwkek),  VMMeHyembli B fAa/bHeiem
«YyHVBEpCcUTeT», B NnuUe pekTopa Hwudagbesa
Bnagummpa MBaHOBMYA, C OAHON CTOPOHbI, K

«lll NHCTUTYT WHTeNNeKTyalbHblbIX
NHTerpauui (ABcTpus, r. BeHa)»,
MMeHyemblid B panbHedwem «lll», B nuuye

reHepansHoro gupektopa Ockapa PandoBunya

PsaboBa, C [Apyroin CTOPOHbI, BMecTe B
JanbHenwem NMeHyeMmble «CTOpPOHBI»,
3aK10UnImn HacTOALLNIA [Jorosop 0

COTPYyAHMYEeCTBE B cepax, CBA3aHHbLIX C
COfEeCTBNEM aKafleMUYeCKOMY MapTHepCTBY
B paMKax pacwiupeHus ¢Gopm 06LLECTBEHHOI
aunaoMatMm, M B cepe MeXAYyHapoAHOro
AOMNONHUTENBHOTO nNpoghecCMOHaNbHOI0
obpaszoBaHus.

WED> 2016

Vienna
Bishkek

1. Participants in the agreement

Kyrgyz-Russian Slavic University (Kyrgyz
Republic, Bishkek), hereinafter referred to as
“University”, represented by Rector of the
University, Vladimir Ivanovich Nifadiev, on
the one side, and Ill Institute for intellectual
integrations (Austria, Vienna), hereinafter
referred to as “Il1”, represented by the General
Director of the institute, Oskar Raif. Riabov,
on the other side, together referred to as the
“Parties”, have concluded this Agreement on
Cooperation in  Respect: promotion of
academic partnership in the framework of the
expansion of the forms of public diplomacy,
cooperation in Respect of international
extended professional education.



2. MpegmeT Joroesopa

CopeiicTBMe TpaHCHALMOHANbHOMY Pa3BUTUIO
MapTHEPCKUX OTHOLUEHWIA MeXAy Hay4YHbIMM

CTPYKTYypamu 7 nogpasgeneHnamu
YHusepcuteta n Il 4yepes peanunsayunio
CreunanbHbiX  MeXAYHapo4HbIX  MNporpamm
LOMOJTHATENBHOTO npogeccnoHanbHoro
06pa3oBaHus.

3. HamepeHunsa cTtopoH

3.1. O6beanHeHNe B3aUMHbIX ycunuini CTOPOH

no pa3paboTke 7 peanusauyumu
06pa3oBaTe/bHbIX nporpamm
LOMNOJTHNTENbHOTO NPoeccnoHasbHOro
obpaszoBaHus.

3.2. CoBMecTHas opraHusauus

MeXAYHapOAHbIX Hay4HbIX CEMWHAPOB U
BOPKLLOMOB MO OTAENbHbIM AUCLUMINHAM C
y4yacTueM npurnaleHHbIX Npogeccopos.

3.3. CoBMecTHOe 6naroTBopuTENbHOE
cobupaHue nuTepaTypbl PYCCKOW KnacCuKu U

CNaBUCTUKK B nomoLyb yyawmmcs
opraHu3aumnin  naptHepos I, wu3yyarowmm
pycCKuii s3Ik B ABCTpUM; cobupaHue
nuTepaTypbl  HeMeuKoW  dunonorun - Ans

N3yyvaroLLmMx HeMeLKNIA A3blK B YHMBEPCUTETE.
3.4. PaspaboTka W peanusauua nporpamm
OTKPbLITOrO KOHCY/NbTMPOBaHMA MO BoOMpocam
opraHuMsauuMm  crneyuanbHblX MPOEKTOB MO
co3faHunio KOHUeNnuMin  ans  MHTEpHeT-
nnatopm, y4yebHbIX MaTepuanoB U CpeacTs
PeCYpPCHbIX LLeHTPOB, LLeHTPOB MPEBOCXOLCTBA,

yuebHbIX KOMHar, 3a NCK/IH0YEHNEM
CTPYKTYPHbIX acrneKToB.

3.5. CoTpyaHunyecTBo B opraHusauumu
A3bIKOBbIX MPaKTUKYMOB MO PYCCKOMY Kak
pPOAHOMY n/nnn HEpoAHOMY, n/vnn
WHOCTPaHHOMY A3bIKY, HemeL KoMy,
aHTIMACKOMY — A3blkaM  KaK  WHOCTPaHHbIM
A3blKam, NPOPUNLHBIX 7
MEXAUCLUMUMINHAPHBIX  KYPCOB  MOBbILLIEHUA
KBannpukKaumnm no NHTerpaynoHHOow
nejaroruke n NOMINKYNbTYPHOMY
(MYNbTUKYNbTYPHOMY) 06pa3oBaHuIo B
pervoHe.

3.6. OpraHusaumns nosblWeHNs KBanugukaymm
B (hopMe CTaXMPOBOK AN pabOTHMKOB, Npw
(PMIHaHCOBOM obecneyveHum CTaXMPOBKM
YHUBEPCUTETOM, OpraHu3auMoHHOM "
coaepxartenbHoM ob6ecneyeHun |1, BKnouas
npoueaypy  MeXAyHapoAHON cepTugmkaumm

2. Subject of the Agreement

Facilitating on transnational partnerships
between academic institutions and departments
of the University and IlIl through the
implementation of special international
programs of extended professional education.

3. Intention of the parties

3.1. Merging mutual efforts of the Parties to
develop and implement programs of extended
professional education.

3.2. Joint organization of the international
science seminars and workshops on the
separate subjects with participation of Visiting
Professors.

3.3. Joint charity collecting Russian classic
literature and literature on Slavonic Studies to
help students of partner organizations of IlI
studying Russian in Austria. Collecting the
literature of German philology for persons
studying German at the University.

3.4. Development and implementation of an
open counseling programs on the organization
of special projects for the creation of concepts
for Internet-based platforms, training materials
and means of resource centers, centers of
excellence, training rooms, except for the
structural aspects.

3.5. Cooperation in the organization of
language workshops on the Russian as the
native and/or nonnative, and/or foreign
language, and German, English as a foreign
language, and specialized and interdisciplinary
training courses on integrative pedagogy and
multicultural education in the region.

3.6. Organization of professional advancement
courses in the format of traineeship for
employees, with  financial  support of
traineeship by University, with organizational
provision and content provision by |IlI,
including procedure of international



YUYaCTHWUKOB MO CMeyouinuM nporpaMmam:

«YnpasfeHune Me>KAYHapOoAHO

e TeNbHOCT b0 o6pasoBaTenbHO

opraHm3sayuu. JKcnepuMeHTanbHas
TaTdopma» (BeHa, BpaTucnasa, 120 v);

«Me>xayHapogHas Ce30HHas LKona

An3aiHepos rOpPOACKOIA apXUTEKTYPHOU’

cpeabl» (BeHa, bpaTucnaea, 'pay, 3anbubypr,
40-120 v);
- «Me>kyHapogHaa ce3oHHas LUKofa fu3aiiHa
«Pe3oHaHCHbIn Mmogxof B 3CTETMWYECKON
opraHmsaunn apxuTeKTYpHON cpegbl» (BeHa,
JvHu, 3anbubypr, MioHxeH, 120 4) nap.;
«HayuyHble  6MbnMoTekn B  pakypce
HaLMOHa N bHbIX 7 MEe>K JyHapOLHbIX
cTpaTernin  pasBUTUA  YHUBEPCUTETOB»
(BeHa, 120 u);

«MHhopmMaybHble MeTOAbl
WHTerpayMoHHoro o6bpasosaHusi. Hosoe B
KayecTBe MpodecCMOHanbHOlW >XU3Hnu» (BeHa,
KaneHb6epr, 120 u);

«Me>kayHapoaHas ce3oHHas
NINHTBUCT Myeckas wkona  (HemeLKui,
aHrNNCKNin N pyccKuii A3bIKK Kak

WHOCTpPaHHbIe C JOMOMHUTE/bHbLIM KYpPCOM MO
obwecTBeHHONM gunnomaTuun)» (BeHa, 40-120
y).

3.7. OKasaHue apyr apyry
KOHCY/IbTALNOHHBIX, NH(OPMALMOHHbIX,
KOHCaNTUHTOBbIX, areHTCKUX N ApYyrux BULOB

YCNyr, COrNacoBaHHbIX AOMOMHUTENbHO B
NMMUCbMEHHON ¢opMe, B COOTBETCTBUM C
3aKOHOJaTeNbHOl 6a3ol Kblprbi3cTaHa,
Poccuiickoii  ®depepauum  un  ABCTPUIACKON
Pecnybnmkm B o06nactm  o06pasoBaHus,
FocyaapCTBEHHbIMY nporpammamm
coTpyAHuyectBa U 06MeHOB B 0651acTsx

KyNbTypbl, 06pa3oBaHus 1 HayKM.

4, DHAHCOBbIE MOMOXEHUA

41. B cny4ae peanusaymu NMPOEKTOB,
npegnonararLmx (hMHaHCOBbIE
0643aTenbCTBa, CTOpOHbI 3aKnoyaroT
COOTBETCTBYOLLEE LOMONHUTENbHOE
corfatleHue c yKaszaHuem nepuoja
peanusaymu.

5. OTtBeTcTBEHHOCTb CTOpPOH

5.1. B3auMOOTHOLUEHMA CtopoH
perynupyroTca HactoAwmMm [OoroBopoMm m
APYrMMK  OOKYMEHTaMW,  COrflacoBaHHbIMM

certification for participants in the following
programs:

“Management of International Activities in
Education: case studies” (Vienna, Bratislava,
120 hours);

- “International seasonal schoolfor designers
of architectural environment" (Vienna,
Bratislava, Graz, Salzburg, 40-120 hours);

- “International seasonal school of design
“Resonant approach in the aesthetic
organization of architectural environment”
(Vienna, Linz, Salzburg, Munich, 120 hours)
and etc.;
- “Scientific libraries from the perspective of
national and international development
strategies ofuniversities”(Vienna, 120 hours);
- “Informal methods of integrative education.
The new in a quality of professional life”
(Vienna, Kahlenberg, 120 hours);
“International seasonal linguistic school in
Vienna (German, English or Russian as a
foreign language with an additional course
about public diplomacy)” (Vienna, 40-120
hours)

3.7. Providing each other with consulting,
information, agency services and other services
agreed upon additionally, according to
legislative base of Kyrgyz Republic, Russian
Federation and Austrian Republic in the field
of education, State programs of cooperation
and exchanges in the fields of -culture,
education and science.

4. Financial provisions

4.1. In the case of the implementation of
projects involving financial obligations, the
parties have entered into a corresponding
supplementary agreement with an indication
implementation period.

5. Liability of the Parties

5.1. Relations between the Parties are governed
by this Agreement and other documents agreed
by Parties in writing.




CTOpoHamu B NUCbMEHHOW thopwme.

5.2. CTOpOHbI MNPUMEHAOT MaTepuanbHoe W
npoueccyasnbHoe npaso KbipreisctaHa,
Poccuiickoi  ®egepauun 1 ABCTPUIACKON
Pecny6nunkn ang yperynumpoBaHus Cropos,
BO3HUKLWW KX Mo florosopy.

53.B cny4vae BO3HWKHOBEHMSA criopa,
CTOpOHbI peLlarT ero nyTem rneperosopos.

6. Cpok peiicTBua [orosopa

6.1. Cpok nencTBus [orosopa
yCTaHaB/MBaeTCs C faTbl €ro nognucaHns Ha 3
(Tpn) roga. B cnyyae ecnu HU ogHa 13 CTOpoOH
He yBegomnaetr apyryio CTopoHy 3a 60
(wecTbaecar) KaneHaapHbIX [HeNn Jife}
OKOHYaHMA CcpoKa [eilCTBMA  HaCTOALLero
Jorosopa, OH cuMTaeTca NPOASIEHHbIM Ha TOT
Xe cpoK. Konn4yecTtBo Npoa/sieHnin HacTosLero
Jorosopa He orpaHuyeHo.

6.2. loroBOp MOXeT ObITb PACTOPrHYT WK
NMPUOCTAHOB/IEH MO B3aMMHOMY COrfacuio
CTOpOH, a Takxe N0 MHMUMATUBE OLHON W3
CTOPOH npu yCNnoBum MUCbMEHHOTO
yBefomneHua gpyrux CTOpoH He MeHee Yyem 3a
LeCTbAECAT AHEN.

6.3. B cnyyae pacTOp)KeHMA  HacTosALero
[orosopa, CTOpPOHbI [AO/MKHbI MAPUATM K
[LOTOBOPEHHOCTM MO YPerynaMpoBaHUI0 Yxxe
peann3yembiXx (OpM W BUAOB B3aMMHOM
LeaTeNbHOCTMU.

7. 3aKN0UYNTENbHbIE NOOXEHUS

7.1. [oroBop BCTynaeT B CUNYy W AeiACTBME B
feHb nognucaHus ero CtopoHamu.

7.2. JloOble  N3MeEHeHwus, nonpaBkn u
[LlONOo/IHEeHUA K HacToAwemy [lorosopy, n/aHbl
COBMECTHbIX MeponpuUATU, nporpammsl
NOBbILLEHNA KBaNU(UKaLUM W MPOrpaMmbl
NIMHTBUCTUYECKNX CTaXWPOBOK MOryT ObITb
npeacTaB/ieHbl B (hopMe  MUCbMEHHbIX
NPUIOXEHUA,  KOTOpble  CTaHYT  4acTbio
[orosopa nocne yTBepXAeHns 1 3a NOANUCLI0
Bcex CTOpPOH Npu yyacTum KOOPLMHATOPOB C
06enx CTOPOH, 06MeH nporpaMmmamm
NpoM3BOAUTCA He MeHee 4em 3a Tpuauatb
[IHein o0 Hayana COBMECTHbIX MEPOMPUATUIA.
7.3. [loroBop cOCTaB/fleH Ha pPYCCKOM MU
aHrIMACKOM A3blKax B [BYX OPUTMHabHbIX
3K3emnnaapax, NMELLLNX OLVHAaKOBYIO
IOPUAMYECKYO CUMY, NO O4HOMY 3K3eMnaapy
ANs Kaxkaon CTOPOHBI.

5.2. Parties shall apply the substantive and
procedural law of the Russian Federation and
the Republic of Austria for the settlement of
disputes arising under this Agreement.

5.3. In the event of a dispute, the parties
resolve it by negotiation.

6. Term of the Agreement

6.1. Contract duration is set to the date of
signature of one (1) year. In case one of the
Parties notifies the other Party sixty (60)
calendar days prior to the expiration of this
Agreement, it shall be deemed extended for the
same period. The number of renewals is not
limited to this agreement.

6.2. The contract may be terminated or
suspended by mutual consent of the parties, as
well as on the initiative of one of the parties,
and is subject to notification of the other
parties at least two months.

6.3. In the event of termination of this
agreement, the parties must come to an
agreement on the settlement of already

implemented forms of mutual activity.

7. Final Provisions

7.1. The Agreement comes into force and
validity on the day of its signing.

7.2. Any changes, amendments and additions
to this Agreement can be presented in the form
of written applications that will become part of
the contract after approval and the signature of
all parties involved.

7.3. The agreement is made in Russian and
English in two original copies, each having
equal legal force, one copy for each party.



KO pugnyeckune agpeca CTOPOH
(Legal addresses of the Parties):

KbIprbi3cko-Poccuinckunii CnasaHCKUn 1l VIHCTUTYT WMHTENNeKTyaNlbHbIX WUHTerpauui
yHUBepcuTeT Il Institut fuer intellektuelle Integration
Kyrgyz-Russian Slavic University FN 456573¢g

720048, 1. buLukek, 73Fr8916/16k-3

yn. M. T'opbkoro, 2 Skodagasse,7 top7

Ten.: 44-97-20, 44-96-99, 63-18-77 A 1080 Wien

dakc: (0 996-312) 63-18-77 Oesterreich

pacyeTHbI cyeT Ne1030120010765517 Tel. +43 6767629880

FOMY OAO KB «KblIprbi3cTaH» r. bulikek +43 664123 52 04

BMK 103001

NHH 01512199310054

2033345 9 0253101 2

E-mail: krsu@krsu.edu.kg E-mail: office@rbs-ifie.at

http://www Kkrsu. edu. kg http://www.rbs-ifie.at

eHepanbHbIn AupekTop / General Director

MBaHoBnY Huagses/ /Ockap Paiich. Psi6os/
(DoctoYMAMHnidia”Sciences, Professor, (Univ.Doz.PhD Oskar Raif. Riabow)
Vladimir Ivdnovich Nifadiev)

M.
(Official Seal)

KoopanHaTopbi:

[lekaH dakynbTeTa apXUTeKTypbl, An3aiiHa 1

cTpomTenbcTBa Kbiprbi3cKo-Poccuiickoro

CnaBsAHCKOro YHUBEPCUTETA, LOKTOP apXUTEKTYPHI,

npogeccop MykcuHos Pasunb MyHUpoBuY M. MykcuHos/

[VpeKTop No MeXxAyHapoAHbIM nporpammam

Il MHCTUTYTa MHTENNEeKTyanbHbIX MHTErpauui,

LOKTOp ncuxonoruu,

npodeccop CubrarynnmHa N.@. IN.®. CubratynnuHal/

"NaBHbIN afMUHUCTPATOP NPOrpamMmm 1 NPOEKTOB
co cTpaHamu CHI

Il MIHCTUTYTa MHTENNEKTYaNbHbIX UHTErpaLunii,
maructp Tepsiea C. A ( m = /C.A. TepseBa/
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